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A 25-ik esztendő.
(Cz) Lapunk mai számával huszon

ötödik évfolyamába lép. Negyedszázados 
pályafutásának utolsó esztendejét kezdi 
meg s bízva azon társadalmi erők tám oga
tásában, amelyek létre hozták és ez ideig 
fentarlolták, remélhetőleg lisztességgel he 
is végzi.

Olyan határkőhöz ért e nevezetes 
dátum m al lapunk, amely mellett szótlanul 
elhaladni nem leltei. A magyar hírlapiroda
lom, értve alatta a mai fejlett és európai 
színvonalon álló jurnalistikát. nem sokkal 
öregebb Jő esztendőnél. Legnagyobb és 
legtekiulélycsebb lapjaink közölt alig van 
néhány, amely idősebb lenne. A vidéki kisebb 
sajtó orgánum ok közölt pedig igen kevés 
van, amely ennyi időt élt volna. Vasvár- 
megyében határozottan a „M uraszombat és 
Vidéke" :t legrégibb vidéki lap. mert ha van 
is a vasmegyei hírlapok közölt, amely több 
évfolyamot jelez czimfeliralában, az a ma
gas szám több rendbeli fúzióknak az ered
ménye, am ikor is egy újabb lap valamely 
ivgiVei o.'.'/x uiw iJí .í annak .'zaarhek mii'., 
já t annektálla. A „Muraszombat és Vidéke" 
azonban mindig **z a lap volt. keletkezésé
től fogva ez volt a neve, s ugyanazon 
irányokat és ezélokat szolgálja ma is, me
lyeket megszületésének pillanatában szol
gait. Az egyedüli változás, ami 25 év alatt 
érte az, hogy két nyelvű voltát levetkőzve, 
egy nyelven jelent meg lSNÍt-töl kezdve.

A m uraszom batjárasi gazdakör kebelé
ből indult ki 18N4 őszén a  lap alapítási 
mozgalom s a deczem ber hóban először 
napvilágot látott lapot Takáts R. István 
szerkesztette.

A lapot a magyarositó törekvések és a 
haladas vágya keltették életre. Az első 
czikk. ly a  lapban körvonalazza is a pro- 
gram m ot ek képpen : Ki kell bontakoznunk 
az elszigetelt állásból, melyben eddig inkább 
csak tengődtünk, mint éltünk ; ezt pedig 
helyesebb eszközökkel el nem érhetjük, 
m intha ismereteket gyűjtünk, a tapasztala
tokon okulva, helyzetünkön javítunk s az 
így elért eredm ényeket minnél szélesebb 
körben polgártársaink között megismertetjük."

Lz volt a - M uraszombat és Vidékének" 
zászlóbontása. És ha elfogulatlanul végig 
nézünk a negyedszázados múlton, el kell 
ism ernünk, hogy lapunk mindig igaz szó
szólója volt a járás közvéleményének, s 
becsülettel betöltötte hivatását. Hogy kitű
zött czélját m enüé, intenzivebben szolgál
hassa, s hogy miné- jobban hozzá férjen 
olvasó közönségéinél, eleinte két nyelven 
jelent i;y»g 4.03..vond i'»l Mikor -ezu
tán a m agvarof^/törekvésőknek m ár szem 
mel látható eredm énye voll. nem m utatko
zott többé szüksége annak, hogy vend 
nyelven is írjanak a lapba, s az IS sti. jnl. 
1-én megjelent szám  m ár tisztán magyar 

szöveggel látott napvilágot. Tehát fennállá
sának 5-ik évében elél te m ár egyik legfőbb 

, czélját: megvolt u m agyar olvasóközönsége.

Majd a Vendvidéki Magyar Közműve
lődési Egyesület vette gondjaiba a lapot, s 
az a V. M. K. K. szárnyai alatt és annak 
támogatásával végzi m unkáját. Szerkesztői 
sorában ott látjuk járásunk közéletének sok • 
kiváló m unkását. Az első szerkesztő Takáts • 
R. István volt. akire azután még többször 
is rövidebb hosszabb ideig rábízták I 
a szerkesztést. Továbbá Olajos Sándor, Ko- [ 
váts Káioly, Vogler József. Török Ernő, 
G riinbaum  Máik. Horváth György, Csorna 
Jenő dr. Kaál Elek, Wellisch Réla. Wilfin- i 
ger Károly, Sinkovits Elek. dr. Vratarits ; 
Iván és a jelenlegi szerkesztőség Írták a 
lapot.

K nevezetes évforduló alkalmából 
amelyet annak idején kellő módon meg 

is fogunk ünnepelni szivünk mélyéből ; 
köszöntjük olvasóközönségünket, járásunk 
társadalmát, amely pártfogásával lehelöve ] 
telte és teszi immár negyed százados mű
ködésűnket.

Az Isten áldása kisérje e társadalm at 1 
annak hazalias tagjait, akiket arra kérünk, 
hogy ne vonják meg tám ogatásukat ezentúl | - 
sem I inunktól, amely 25 éves m últjához • 
méltóan ezentúl is mindig a magyar cultu- ! 
rát fogja szolgálni.

Boldog uj évet!
Az újévi üdvözlések megváltása.

A Vendvidéki Magyar Közművelődési 
Egyesület kezdeményezésére és javára az i

TARCZA

Kórházban.

lila : Lám  p é r th  G é za
Hál van-e nagyobb szatirikus a sorsnál V 
Szerénységein tillja. de azért a dolgok meg

értbe lése vegeit röviden bár s a szigora igaz
ság tükrében — be kell, hogy

vagyok, uraim, nem alfélé 
silány lesipnskás, liánéin valóságos, szenvedélyes, 
mondhatnám hivatásos vadász. Kezdettem a bod
zafapuskával, amivel legyekre lövöldöztem, majd 
hamarosan áttértem a gmmnipuskára s a verebek 
ellen inditottain irlóliáborut . . .  no de t

Kiég az. hozzá, hogy tavaly terítettem le a 
Kogarasi-havasokban a negyvcnkilenczcdik medvét 
s az idén szándékoztam elejteni az ötvenediket 
nagy ünnepélyességgel. Tehát dicsekvés nélkül 
mondhatom, hogy majdan az utolsó s/.éleslalpu 
inaczkó sz o m o rú  halála alkalmával a jövő század 
Bársony Istvánja elegikus cikkelyében méltón 
idézi reáin szabadon Vergilius): ipiorum dle 
magua pars fűit . . .

Ezek után azt hiszem, senki sem vonja 
lm kijelentem, hogy nincs a Kárpátoknak 

mit meg nem jártam, az a

sziklája, a mit meg nem másztam. Zivatar, jég
eső, villámlás, inenyköhullás, nekem mindegy volt. 
Soha a legkisebb fáradságot nem ereztem, soha 
semmi bajom nem történt.

És kérem, ezelőtt öt héttel, egy szép napon, 
a mint vígan lulyürészve hazamegyek a hivata
lomból. alig nézek szét a szobámban - engem 
aki ordas vadakat cihái la in a fülüknél fogva, elő
vesz hirtelen valami láthatatlan erő, s úgy, de 
úgy üssfcc-v’.ssza ráz, hogy u fogam vacog bele s 
az agyvelöui megrendül . . . .  Teringettét, talán 
az összes elpusztított medvék szellemei álltak 
rajtam egyesült erővel irtózatos bőszül!

Másnap veszedelmes tüdőgyulladással, negy
ven fokos lázban vittek a kórházba.

De még más két egvéni tulajdonságomul is 
kell, hogy röviden fölemlítsem.

Mióta ugyanis Skrobanek páter kegyetlenül 
elvert, amiért egyszer veréhvadászás közben a 
kolostor valamelyik uhlukábun kárt tettem: azóta 
megrögzött papgyülölö vagyok. A reverendánál 
csak egyel gyűlölök még jobban a vizet.

És kérem, a kórházban kél púppal kerültem 
egy szobába. Mind a kettő vizihclegségbcn sz.cn-

laga is fölötte érdekes, 
hogy Petőfivel szólják - a szabadság 

fiát, a termeszei vadvirágát kél kedvencemmel 
összecsuktak. Nyolc lépés a hossza, négy a szé
lességi1. ablak egy van rajta, ajtó azonban kellő. 
Mindez a XVX. század humanizmusának nagyobb 
dicsőségére,

Héj, gyönyörű volt az első éjszaka, amire 
ily gyönyörű, hogy szinte most is va- 

ezog a fogain, ha reá gondolok.
Korán alkonyodon. A „s\vszlor“ meggyuj- 

lolla a gázlángot. Alighogy kiment, félénk kopog
tat á.-. hallatszott az ajtón. Különös vastag téli ru
hában burkolózott alakok szálingózlak be egymás- ' 
után vagy öten, vegyest l'crliak és nők. Öltözetük ; 
és típusuk mindjárt elárulta, hogy egyszerű, de i 
jómódú füldmives emberek valamelyik alföldi j 
faluból.

Dicsértessék az t'r  Jézus - köszöntök í 
tompán s megálltak a velem szemközt levő ágy í 
elölt.

Szép szálas, értelmes arcú ember állt elöl. | 
a többiek a hála mögött szoronglak, minden túl- j 
palatnyi helyet elfoglalva a szobában.

Hosszú, szén lekció haját elsimította magas, , 
ráncokkal barázdált homlokán az első ember, s 

ö hangon szólította a beteget:
András vagyok, az édös testvéröcséd, r 

-e Mihály bátyám V 
- Én mög a hitös felesége, n Juli bá

torkodott az asszony.
Mink mög a rokouyok vónánk-hangzolt

hátrább.
A beteg felnyitotta szemét, homlokáról ha

lálos verejték csurgóit.
— Igen . . . Hát . . . mit. mit akartok, itt 

mit háborgattok engem V . . .
Kínos csönd, a látogatók egymás ruháját

T is z te le tte l k é r jü k , k ikn ek  e lő fize té se  le já r t, an n a k  sz ives m e g ú jítá s á t.
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újévi üdvözleteket a kővetkezők váltottak 
meg alább irt pénzadom ányaikkal, és ez 
utón k ívá n n a k  összes ism erőseiknek, 
barátaiknak, rokonaiknak és m indazok
nak , akike t illet legboldogabb u j é ve t , 
sokkal jobbat szebbet és boldogabbat, mint 
az elmúlt esztendő volt, áldást, szerencsét, 
békességet, szereletet és m egelégedést!!!

Bakó János Sűrűháza
kor.
i . —

Békássy Ernő M uraszombat 2 ,__
Dr. Brandieu Sylvius „ 2.__
Döbrentei Antal „ 0
Faschinger Győző „ 2.—
Fülöp János Pártosfalva 1
Junkuncz Sándor M uraszombat 2 ,__
Junkuncz István „ 1.—
Kirbisch Ferencz * 2,__
Kováts István „ 3 —
Káply Elemér Bodóhegy 2.-—
Kühár József Mezövár 3.—
Lippai Vendel Pártosíalva 2 __
Most Lajos Muraszombat 2.'—
Most Rudolf „ 2.—
Nagy István Urdomb 5.—
Nemes Miklós M uraszombat 2 —
özv. Obál Józsefné Perestó 2 .—
Olajos Sándor M uraszombat 4 .—
Osterer Károly „ 2 .__
Dr. Pintér Miklós „ 2 .—
Porkoláb Gyula Battyánd 3.—
Saruga Frigyes Felsölendva 2 .__
Sárkány Ádám Péterhegy 2 .—
Siftár Károly Bodóhegy 2.__
Simon József M uraszombat 2 —
Surányi Hermin Urdomb 2.—
Sztáry Ferencz Bodóhegy 1,—
özv. Sch. Fehér Ilona M uraszombat 1.—
Schweinham m er János Battyánfalva 2 ,__
Székely János Ottóháza 1.—
Takács László Budapest 5 —
Terplán Sándor M uraszombat l . ~
Vértes Sándor Urdomb 2,—
Dr. W appenstein Henrich Felsölendva 4 .—
Weisz Dávid és neje Szarvasiak 2.—
Wilfinger Károly Korong 1.—
Witz Márton Felsölendva 2,__

Előfizetések a kiadóhivatal ozimére küldendők.

„MURASZOMBAT ÉS VIDÉKE*

A „Hölgy Estély"
rendező bizottságának alakuló ülése.

A múlt vasárnapon lurtotta meg a mura
szombati jótékony nöegylet által rendezendő 
.Hölgy Estély“ vigalmi bizottsága alakuló ülését.
A gyűlést, mely az állami óvoda egyik nagyter
mében volt, Olajos Sáudorné a nöegylet alelnök- 
nője vezette. A megválasztott rendezők közül 
számosán voltak jelen.

Alclnökuö üdvözölvén a megjelenteket, rövi
den ismertette a nöegylet mozgalmát és az össze- j 
jövetel czéljál. Miután a jelenlevők valamennyien ' 
hozzájárultak a nöegylet választmánya által fel
vetett tervhez, egyhangúlag elhatároztatott, hogy 
a tervbe vett mulatságot „Hölgy estély** néven 
megfogjak tartani, s a rendező bizottságot meg
alakultunk jelentették ki.

Alolnöknö előterjesztette ezután, hogy az 
estély erkölcsi sikere érdekében óhajtandó volna, 
hogy az ünnnépségnek egy védnöknöje legyen. 
Miután a jelenvoltak ehhez hozzájárulták, az 
alelnöknö a gyűlés viharos lelkesedése közepette 
választotta meg gróf Batthyányi Zsigmondnét a 
.Hölgy estély" védnöknöjévé, s elhatározta, hogy 
a grófnőt küldöttségileg fogják felkérni a védnök
ség elfogadására. A küldöttséget Olajos Sándorné 
alelnöknö vezeti, s részt vesznek benne mind
azok akik ebbeli szándékukat az elnökségnél be
jelentik. A küldöttség ma 3-án délután fog a 
grófnőnél tisztelegni.

Ezután a rendező bizottság tisztikarát vá
lasztotta meg a közgyűlés. Elnök lett Olajos 
Sándorné, titkár dr. Czifráknc Berzsenyi Carolát,

; pénztárosok Sch. Fehér Ilona és Schnell János, j 
háznagy Saáry Józsefné. A vigalmi bizottság elnö
kévé dr. Gzifrák Jánost választották meg.

A rendező bizottság elhatározta továbbá, 
hogy az estélyt hangversennyel kapcsolatban fogja 
rendezni. A hangversen/ rendezésére dr. Gzifrák ; 
Jánost kérték fel, aki b<([) ntetlc, hogy már is i 

j tárgyalásokat folytatott a hangverseny érdekében 
és eddig Pavetics Manó körmendi polgár iskolai . 
tanár és dr. Vosits Zoltán urak Ígéretét birja, 
akik a hangversenyen közreműködnek. Pavetits 
Manó elsőrangú zenei képzettséggel bir. Kiváló 
hegedűs, és mint karmesternek és zeneszerzőnek 
igen jó neve van. Az ö közreműködése tehát a 
siker egyik biztos záloga már. Dr. Vosits Zoltán 
képességeit ismeri már a közönség.

Szólt végre András.
— A végröndölet iránt, bátyám . . .
A beteg fölakart ülni ágyában, de visszu- 

hanyatlott vánkosára.
— Igen , . . az meg van. — szólt töre

dezve — a közjegyzőnél van Szegeden. De ti ne 
várjátok semmit . . . nem kaptok semmit . . , 
nem kaptok semmit . . . .  én nem nektek gyűj
töttem, nem nektek sporoltam . . .  én szentegy
házamnak, hazámnak, a társadalom szegényeinek, 
nyomorultjainak. Nektek adott az isten annyit, 
amennyiből szépen megélhettek, adott erőt, egész
séget . . . érjétek be vele . . . távozzatok 
békével . . .

A rokonok látható bosszunkodással elpá
rologtak. András azonban az ágynál maradt 
feleségével.

A végrendeletről többé szó sem esett. A 
testvéri szeretet tiszta érzése diadalmaskodott a 
földi kapzsi vágyódásokon ez egyszerű emberek 
szivében. Dédelgető, gyöngéd szavakkal kérdezős
ködtek a betegtől: Nem esnék-e valami jól neki, V 
Juli asszony beföttes üveget vett elő a kosárból. 
De a beteg többé nem felelt.

Mindjobban öregbült az este, lázam egyre 
nőtt. A menyezetet rengeteg erdőnek, majd há
borgó óceánnak láttam, melyben mindenféle ször
nyeteg vadállatok hemzsegtek, nyargaltak örült 
vágtatással, repültek, úsztak s kajánul rám vigyo
rogtak, mintha, mondták volna: no hircs, most 
kergess, ha tudsz, most löjj! . . .

Udakünn szél sivitott, a csenevész fák ágait

egymáshoz verte s az égen álmos felhőket haj- i 
tott. Egy percre előtűnt, a hold. És sápadt fényé
nél megpillantám a szörnyű kaszást . . .  Ott járt 
fehér leplében fel s alá az udvaron, Egy-egy 
ajtón eltűnt, megcsak visszajött. Most egyszerre a 
mi szobánk felé tartotta. Belibbent az ablakon, 
odállott a szomszédom ágya elé s könyörtelenül | 
feléje suhintott. . , .

Azután a másikhoz fordult: holnap érted 
jövök! Fél szemével rám is kacsintott. Brrr ! Az 
orvos jött sietve be az ajtón, szeme közé kacagva 
eltűnt a halál . . .

Lázas álom nyomott el s reggel arra 
ébredtem, hogy szomszédomat mogorva, közöm- 
bösarcu emberek fehér lepedőbe göngyölve hur
colják kifelé, András és felesége zokogva kjsérték.

Másik társam is a végit járta már. Őhozzá 
is csakhamar benyitott a részvét, valami cilindc- 
res, monoklis. orfeumbajuszu ficsur képében. 
(Angéla a nővér azt mondja, hogy unokaöcscse a 
tisztelendöatyának). Az nem sokat teketóriázott. 
Mig a szegény páter iszonyú kínokban, önkívület
ben vonaglott: mintha a jeges tenger vize csör
gedezne ereiben, hidegvérrel vánkosa alá nyúlt s 
tárcáját kiüritve. szó nélkül távozott.

Mindjárt utána jött a Halál, öt követték a 
lepedös emberek. Gsak a sirató nem jelentkezett.

Én mindezek után is a magam lábán jöt
tem ki, — igaz hogy öt hét múlva •- s Nim
ródra mondom, még az idén elejtem a jubiláns 
ötvenedik maczkót!

A mulatság élénkítése ezéljáhól elhatározta 
még a rendező bizottság, hogy tárgy sorsjátékot 
és virágárusítást rendez, azonkívül pezsgő® pavil- 
lont állít fel a mellék teremben.

Ezeknek keresztülvitelét három albizottságra 
bízta a gyűlés, s azok elnökeivé egyhangúlag 
megválasztotta: a tárgy sorsjáték bizottság elnökéve 
Pósfay Pongrácznét, a virágéi árusítást intéző bi
zottság elnökévé Takátsné Kammermayer Irmát 
es a pezsgös sátor háziasszonyává Bölcs Bélánét. 
Ezek a hölgyek a rendező bizottság elnökségével 
egyetemben azután majd felkérik az eiárusitáso- 
kat végző hölgyeket.

Éjfélben Kacsó Ferenezné indítványára világ 
posta is lesz, s a rendező bizottság gondoskodni 
fog. hogy szép képeslapok álljanak a correspon- 
dálni kívánók rendelkezésére.

Végül a belépő dijakat állapították meg. 
Személyjegy 2 kör. Gsaládjegy 4 korona.

Az eddigi megállapodások szerint a „Hölgy 
Estély* február 2-ikára volt tervezve. Tekintve 
azonban, hogy a főszereplő Pavetits Manó ezen 
a napon nem jöhetne a bizottság a mulatság 
napját f e b r u á r  7-é re  á l l a p í t o t t a  m eg.

Ezzel az ülés véget ért.

Gazdasági vajúdás.
A gazdasági tényezők szüntelenül kiegyenlí

teni iparkodnak egymást; a mérleg egyensúlya 
sohasem állítható helyre, legfeljebb hogy az ellen
tétek, melyek az egyes tényezők közt fenforognak, 
időről-időre kedesbbednek, a közös érdekből me
ntett, haszon megosztása közelebb jut az igaz
ságossághoz. Egészen egyforma arányban azonban 
soha sem jutalmaztatik a közgazdasági tevékeny
ség minden ága.

Minél harmonikusabban alakul a viszony a 
közgazdasági ágazatok közt azoknak díjazását 
illetőleg, annál egészségesebb a közgazdaság, an
nál szilárdabb az alapja. Minél nagyobbak a dí
jazás ellentétei, annál rosszabbak a közgazdasági 
viszonyok. Mert az egyik fél a másik rovására 
oly előnyökben részesül, melyek az általánosságra 
kedvezőtlen hatást gyakorolnak.

A harcz az egyensúly elérésére tehát nem 
szűnik meg soha. Nemcsak a munkaadók és a 
munkások közt folyik az, hanem a közgazdaság 
minden ágazata, a társadalom minden rétege közt.

Innen van, hogy hol az egyik czikk drágul 
meg, hol a másik. A közgazdaság, a társadalom 
egyik osztálya felemeli a munkája, készítménye 
árát. Ez természetesen kihat minden többi ősz 
tályra is, mely a szóban forgó produktumot drá
gábban kénytelen megszerezni és erre fedezetet 
csak úgy találhat, ha szintén többet követel a 
teljesítményéért,

Mi mostanában éppen abban a stádiumban 
vagyunk, amelyben sorjában állanak elő a külön
féle osztályok többköveteléseikkel. Ezért bátran 
állíthatjuk, hogy közgazdaságunk igen válságos 
helyzetben van. aminek kétségtelen bizonyságát a 
pénznek elértéktelenitésében találhatjuk.

A sok áremelésnek ugyanis az a furcsa kö
vetkezménye, hogy az emberek többet kapnak 
ugyan munkájukért, de többet is kénytelenek 
kiadni s igy az áremelkedés csak látszólagos 
volna — a mellett, hogy a pénz értéke cseké
lyebb —, ha az áremelkedés minden szakmá
ban már tényleg beállott volna. Egyelőre azon
ban még sok szakma nem emelte fel az árakat, 
egyesek pedig éppenséggel nem is gondolhatnak 
erre, s ezek azok, kik a sok áremelkedésnek 
megadják az árát.

Vajúdnak tehát a közgazdasági viszonyok, s 
tartani lehet tőle, hogy még évekig el fognak hú
zódni az átalakulosok, melyeknek épp az volna 
a legkedvezőbb eredménye, ha a pénz értéke még 
inkább csökkennék, mert ezáltal elérhető volna, 
hogy mindenki, ha már többet kénytelen költeni, 
több jövedelemre is tenne szert.

Amikor számolnunk kell azzal, hogy ezentúl 
még fokozódni fognak kiadásaink, legfőbb figyel
münket arra kell fordítanunk, hogy bevételeinket 
is szaporítsuk. Nekünk magyaroknak, kik rég 
időktől fogva számtalan milliókkal adózunk a 
külföldi iparnak, kereskedelemnek, erre igen hat
hatós módunk van: igyekeznünk kell pénzünket 
lehetőleg az ország határain belül tartani. Ezt
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czélozza az iparpártolási mozgalom, melyet a 
magyar produktumok érdekében indítottunk.

Csak, ha ezt közös erővel, közös akarattal 
sikerül keresztülvinni számíthatunk arra. hogy a 
gazdasági vajúdást nagyohl) megrázkódtatás nél
kül fogjuk kiálthatni. Nemcsak hazafias feladat 
tehát, hogy pártoljuk a hazai ipart, hanem mind- 
anyiunk közös, vitális érdeke, melyet ha szem 
elöl tévesztünk, keményen lakolni fogunk érette!

El ne feledjük végül, hogy a társadalom, 
közönség egyesekből áll, s ha mindenki a szom
szédjára fogja bízni a hazafias feladat teljesítését, 
senkise fogja azt teljesíteni és közgazdaságunk az 
egyre hevesbtilő harozban végképp el fog pusz
tulni.

H Í R E K .

F ő ú r i  v a d á s z a t .  Gról Szápáry 
László v. b. t. t. m uraszom bati vadászte
rületén két napos hajtó vadászai tartatott, 
a  melyen a környék i n teli ige ntiájánuk összes 
nim ródjai részt vettek. A távollevő házigaz
dái, Pósfay Pongrácz főszolgabíró képviselte, 
kit erre a  szerepre a föur egy igen meleg
hangú levélben kért fel. Deczember 29-én a 
m uraszom bati és barkóczi területen vadász
tak a mikor is 261 nyúl és 24 fogoly került 
terítékre. Este a Dobrai nagyvendéglöjében 
fényes vadászvacsora volt, a melyen a va
dászokon kívül M uraszombat intelligentiájá- 
nak nagy része is hivatalos volt. A társaság 
a lakom a alatt őszinte szeretettel ünnepelte 
a népszerű házigazdát, aki m inden alka
lommal kim utatja, hogy a m uraszom batiak
kal érez. E lelkes hangulat hatása alatt a 
második fogás után dr. Vratarits Iván a 
távollevő házigazdára poharat emelt s a 
vendégsereg riadó éljenzése mellett kért 
áldást a m indenek által őszintén tisztelt és 
szeretett nagy nevére. Csaplovits Ferencz, 
Osterer Károly föerdészt a  vadászat ren d e
zőjét, Osterer Károly a  vendégeket, Vogler 
József pedig szűnni nem akaró éljenzés 
közepette a  vadásztársaság  Diana tagját dr. 
Czifrák Jánosné úrasszonyt köszöntötte fel. 
Vacsora közben Kleinrath József indítvá
nyára a kővetkező szövegű sürgönyt küldtek 
el a vendéglátó házigazda czim ére:
Önagy méltósága gróf Szápáry László urnák 

Budapest. Szép-utca.
Mai szives vendéglátása alkalmából 

hódolatukat küldik a  jelenlevők: Árvái, 
Bodnár, Bölcs, Bartáky, Csaplovits, dr. 
Czifrákné, Döbrentey, Faschinger, Geiger 
Vilmos és Arthur, Geiringer, ifj. Horváth 
Pál és Géza, Horváth László, Junkuncz, 
Kacsó, Kleinrath, Most, Nemes. Osterer, 
Pósfay, Ratkol, S tern, dr. Schick, dr. 
Sötnen, Schnell, Szentkirályi, dr. Szász, 
Sztáry. dr. Skrilecz, Szlepecz, Takáts, 
Vogler József, János és Lajos VVolfarth 
és dr. Vratarits.

A társaság kedélyes hangulatban a késő 
hajnali órákig m ulatott eg’ ütl.

Csütörtökön a faczános és a vele 
összefüggő terület került hajtás alá, mely 
alkalom m al 164 nyúl, 24 fáczán és 1 öz- 
bak lett a  zsákm ány

—  K a r á c s o n y i  e l je g y z é s e k .  A sze
retet ünnepe két egym ásért dobogó ifjú 
párnak meghozta a  legszebb karácsonyi 
ajándékot. P intér Miklós dr., a legfiatalabb 
muraszom bati ügyvéd eljegyezte magának 
szépséges aráját. ÁVeidlich Miczit, dr. Weid- 
lich Lajos tekintélyes szentgotthárdi ügyvéd 
leányát. Az eljegyzés szűk családi körben 
történt meg. Horváth Camillát pedig, 
néhai Horváth György volt m uraszom bati 
ügyvéd leányát eljegyezte L ahner Károly

ivanovoseloi kincstári föerdész. A vőlegény 
rokona L ahner Ernőnek, a 13 aradi vér
tanuk egyikének. Az eljegyzés az öröm 
anya, özv. Horváth György né házánál 
ugyancsak egészen szűk családi körben tör
tént meg. Mind a két párnak szívből gra
tulálunk.

Családi öröm. Lapunk kiváló tollú dől- 1 
gozótársát dr. Schick Ferenc/. Sándor kir. járás- 
birót családi öröm érte. Neje egy egészséges 
fiú gyermekkel ajándékozta meg. Égy a kisded, 
mint az anya jól vannak.

A t e m p lo m é p i tő  b i z o t t s á g  
ü lé s e .  Végre jelt adott magáról a  katholikus 
templomépitő bizottság is. Ideje is, mert 
lám a zsidók sokkal későbben kezdtek tana
kodni. m int a  katholikusok s templomuk már 
áll, a protestánsok a jövő év folyamán m ár 
egészen bizonyosan megkezdik az építkezést, 
csak a katholikusok várnak, pedig jóval 
többen vannak, m int a  másik két hitfeleke- 
zet együtt véve. Deczember 26-án délután 
3 órakor ülést tartott a templomépitő bi
zottság a  róm. kath. iskola egyik termében, 
amelyen Pósfay Pongrácz m int világi, Szle
pecz János  pedig m int egyházi elnök elnö
költek. Jelen voltak : a kegyur, gróf Szá
páry László v. b. t. t. képviseletében Osterer 
Károly az erdészet vezetője, id. Horváth 
Pál, Batkol Tivadar, Takáts István és az 
épitö bizottság szám os tagja.

Az ülés legnevezetesebb határozata az 
volt, hogy kimondatott, m iszerint a hitköz
ség tagjaira kivetett összegek —  amelyek 
az egyenes állami adó kétszeresét teszi ki — 
1909 év szeptem ber 1-ig okvetlenül befize- 
tendök. Aki ez ideig nem fizetné meg, az 
ellen, vállalt kötelezettségének értelm ében a 
törvényes lépések fognak folyamatba, tétetni.
A bizottság elvárja a hithü katholikus kö
zönség m inden egyes tagjától, hogy ezt az 
önkényt felajánlott hozzájárulást megfogja 
fizetni.

Osterer Károly grófi megbízója nevé
ben a kegyur azon óhajának adott kifeje
zést, hogy az uj templom a mostaninak 
épségben hagyásával, a Korong felé vezető 
ut mellett épüljön fel. A bizottság erre ki
jelentette, hogy egy korábban tartott ülésén 
a kegyur megbízottjának, Metzger Mátyás
nak jelenlétében m ár jogerősen elhatározta, 
hogy a templom a mostani helyén esetleg 
ennek felhasználásával épüljön fel. Több 
tárgy nem lévén, az ülés véget ért.

Eljegyzés. Közönségünk bizonyára élén
ken emlékszik még Szilágyi Dezső színigazgatóra, 
aki most két éve játszott itt társulatával, Szilágyi 
Dezsőnek volt egy csinos leánya is. aki még 
akkor serdülő hajadon volt. Szilágyi leányának, 
Erzsikének eljegyzéséről kaptunk most hirt, Maros- 
vásárhelyen váltott jegyet ifj. Bányay Bélával.

— Silvester estély. A muraszombati Casino 
állal saját helyiségeiben rendezett Sylveszter 
estély minden várakozáson felül és kitünően si
került. Szinte tobzódott a jó kedv és vigasság, 
amely oly mértékben lett úrrá a mindkét nem
beli kedély*;’ felett, hogy ez az estély örökké 
emlékezetes marad a mulatságok történetében. 
Csendes vacsorázással kezdték az ó esztendőt 
búcsúztatni, 10 óra tájt tánezra perdült az ifjú
ság s ettől kezdve óriási arányokban növekedett 
a jókedv. Éjfélkor amint ez a nyomorúságos regi 
esztendő lehanyatlott és kimúlt, a közönség a 
magyarok fenséges imájának az „Isten áild meg 
a magyart" elénekléséve) lépett be az újévbe. 
Hatalmasan zengtek végig a Himnus tömör 
akkordjai, melyeket a közönség állva hallgatott . 
végig. Adja Isten, hogy tényleg áldás fakadjon a 
hazára! Az ének elhangzása után dr. Czifrák 
János kivan! a Casino nevében „Boldog újévet" ;

a jelenlevőknek. A résztvevő hölgyek névsora a 
következő: Árvái Henrikné, Árvái Böske, Békási 
Ernöné, Berger Bcláné, dr, Brandieu Sylviusné, 
dr. Czifrák Jánosné. Czeglédi Böske, Döbrentey 
Antalné, özv. Sch. Fehér Ilona. Fehér Mariska, 
dr. Geiger Vilmosáé, Györy Kálmánné, Halmos 
Sárika (Budapest). Hajdinyák Gabi, Kiss György né, 
Kardos Józsefné, Kacsó Ferenczné, Moreczky 
Simonné, özv. Mojzinger Múriczné. Nemes Mik- 
lósné, Nyirö Boriska, dr. Ritscher Samuné, Rutkai 
Ignáczné, özv. Szabó Kálmánné, dr. Szász 
Ferenczné, dr. Somén Lajosné, Somén Ilonka, 
özv. Tomka Adolfné. Tomka Gizella.

— Eljegyzés. Molitorisz Jenő muraszombati 
állami tanító a múlt hó 25-én jegyezte el Pan- 
csován Stodola Lujza mezővári óvónőt.

— A muraszombatjárási gazdakör előadásai. 
A jövő hét folyamán a következő programmal 
tartja meg a gazdakör sorozatos előadásait:

Január 5-én este 8 órakor az állami iskolá
ban a „Balaton" czimü.

Január 8-án pedig a „Hunyadiak kora" és a 
„Tisza" czimü képsorozatok kerülnek bemutatásra.

Január 7-én este a Fliszár-(éle vendéglőben 
„Az emberek lakóhelye" és a „Természet cso
dái" képcydusok kerülnek sorra.

— A V. M. K. E. választmányi ülése. A V. 
M, K. E. a mull hó 30-án népes választmányi 
ülést tartott, amelyről kimerítő tudósításunkat 
lapunk jövő számában fogjuk közölni.

— A szegény iskolás gyermekek ebédjének 
kérdését a nöegylet választmánya akként oldotta 
meg, hogy januártól február közepéig az apácák
nál kap minden gyermek meleg ebédet, azontúl 
pedig azon magánházuknál, amelyeknél a gyűjtés 
folyamán felajánlották az ebédeket.

— Minden szőlősgazda ingyen és bérmentve 
kérje a „Millenium-telep Nagyösz, Torontál megye, 
magyar vagy német vagy román vagy szerb főár- 
jegyzékét legjobb fajú és válogatottt minőségű 
szölöol l vári yokról.

— Szabad é az ágyban olvasni? Az ágyban 
való olvasás feltétlenül káros, mert a világítás 
nem elég erős és egyenesen a szembe sugárzik. 
Háton vagy oldaltfekve olvasnak legtöbben az 
ágyban és igy a szem sokkal jobban meg lesz 
erőltetve, mint rendes körülmények között. Ha a 
világítás jó és az illető ülöhelyzelben olvas, akkor 
szemorvosi szempontból nem lehet kifogást emelni 
áz ágybanolvasás ellen. 18 éves életkorig, 
mig a szem konstrukciójának fejlődése véget nem 
ért, meg kell tiltani az ágyban való olvasást, fő
ként pedig az esetben, lm a gyermek amugyis 
rövidlátó. Ideges és öreg embereknél az olvasás 
az egyedüli eszköze az elálinosodásnak. Gyerme
keknél ellenben a fantáziái izgatja, ami pedig 
kellemetlen álmokban folytatódik, ágybaniekvŐ 
betegeknek kegyetlenség volna eltiltani az ágyban- 
olvasást, hiszen ez az egyedüli szórakozásuk. De 
ez esetben föltétlenül ügyelnünk kell a jó világí
tásra, a test egyenes és lehetőleg ülöhelyzelben 
levő fekvésére.

Apró hirdetések.
Szöllötelepitők figyelmébe. A gazdakör érte

síti a gazdaközönséget, hogy azok a kik gyökeres, 
fás, simazöld oltvány vagy gyökeres Riparia Por- 
lalissal óhajtják területeiket telepíteni, azok for
duljanak Verik Gergely szőlészeti munkavezetőhöz 
a ki az anyag beszerzését, és annak okszerű tele
pítését a siker biztosítása mellett vállalja el.

Szénát és erő takarmányt közvetít a gazda
kör, ha ez iránt megkeresik.

Könyvtár órák. A muraszombati gazdakör 
könyvtára nyitva van naponta délelőtt 11—12 
óráig a titkári hivatalban. — A Dunántúli Köz
mű v- idési Egylet könyvtára pedig vasárnap dél
előtt 11—12 óráig áll a közönség rendelkezésére 
az állami óvodában.

A muraszombatjárási gazdakör ez utón is 
értesíti a n. é. közönséget, hogy háziipari tanfo
lyamán készített különféle kosárfonó munkáit u. 
m. ruha, posta, burgonya kosarakat, fonott szé
kekét. virág állványukat, gyümölcs tartókat stb. 
seprőket jutányos olcsó áron árusít.
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Még azokat is, akik éveken át mást hasz 
náltak. meghódította a valódiERŐ
sósbo rsze sz ,

mert mindazt egyesíti magában, amit egy igazán jó 
és hatásos háziszertöl várni lehet.

(•re az egészségnek, fertőtlenít, erősít és edzi az 
izmokat, fájdalomcsillapító. Páratlan mint szájvíz, 
haj- és bőrápolószer.

Szükséges minden háztartásban.
Kapható mindenütt 30  lillér. 4 0  fillér, I és 2 

koronás üvegekben.
Postán 10 kis üveget 3 koronáért küld utánvét

tel vagy a pénz előzetes beküldése után
K O S M O S  la b o r a tó r iu m ,  GYŐR.

Kapható mindenütt.

Előfizetések a kiadóhivatalba küldendők.

Üzlet m egnyitás.
Van szerencséin M uraszombat és vidéke n. e. közönségével tisztelettel 

tudatni, hogy Muraszombatban (Lendva-utcza, Vüjecz-féle ház) inai korszak
nak teljesen megfelelő

épület és géplakatos műhelyt
nyitottam.

Külföldi nagyobb gyárakban szerzett gyakorlatom feljogosítanak arra, 
hogy magamat a leglelkisnieretesebben ajánljam  szakm ám hoz tartozó minden 
hozzá tartozó munkára.

A nagyérdemű közönség nagybecsű pártfogását kéri

Bratinscsák János,
épület és géplakatos

fi* . | \ a i s e r - f é l e
Bregenz Vorarlber köhögés elleni

k . l ' • kaphatók alulírott vvógy- 
( )  I  l \ í l Í  szertárban. Ki •■zen

________________________  köhögés elleni ezukorká-
kát figyelembe nem veszi, vetkezik saját egészsége 
ellen. — Kaiser-féle .Mell-Caraniella* izukorkák 
fenyővel, orvosilag kipróbált és ajánlott szer a kö
högés. hurut és gége rekedtség ellen
C C A A  drb köszönő bizonvitvány....al igazolja
U U K J K J  >z.Tballiatóságat.K/en kiiiino gyógy

hatású ezukorkáknak
csomagja 20 es 40 fillér, adagja 80 fillér.
Kapható M uraszombatban B ö lc s  B éla

gyógyszertárában.

láljon
haj-

készítőnél
K e c s k e m é t .

»; korona értékű rendelésnél ingven cső

tóriumában

f * N m  H Ű L I m  B r f f i  p ü á ie

i/G~~ ▼éöj**gy: „llurgony:* " ^ |g

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller

pótlék*
egy régjónak bizonyait hiiiasar, mely már sok 
•v óta legjobb fáj<l,di>mcsir»pító szernek bizonyait 
köszvenynél, esuznal és meghűléseknél, bedörz-
................ . sölé-képpen használva ............ .

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt 
bevásárláskor óvatosak legyünk és <-sak olyan üve
get fogadjunk el. mely a „Horgony*1 védjegygyei 
es a Richter oégjegyzées*! ellátott dobozba van 
oeemagolva. Ara üvegekben k .80. K 1.40 és K2. 
é« égyszólván minden gyógyszertárban kapható. -  
Főraktár: Török József gyógvsseréssaél. Budapest.
IH icbtir jy liy jitrtira  u  „Arany ■rasziá.ihaz'*,

P r á g á b a n ,  Klisahetlistrasse 5 neu.
Mindennapi szétküldés.

LEGNAGYOBB SZQLOOLTVÁNYISKOUV
AZ ÁltAMI FELÜGYELET MEILETT LÉTE5ÜLT

MILLENNIUM 
TELEP
NAGYOSZ
TORONTÁL H.

Ki szép a ka r lenn i SiSSfö.
A r a n k a - C r é m e t .

Egy tégely ára 1 korona, nagyobb rózsa színben *2 korona. 
Aranka szappan 70 lillér. Aranka mozsdő viz 1 korona. 
Aranka bölgypor 1 korona, nagy 2 korona.

K inek őszü l a h a ja  i s i
ifjitót 1 üveg utasítással 2 korona

TERJEDELME 500 KAT.HOLD 
KÉ5ZLET SOK MILLIÓ 
ÁRJEGYZÉK INGYEN

w

MILLENNIUMTELEPEN-VETTEM MILLENNIUMTELEPEN VETTEM
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Ki gyönyörű szőke hajat akar
használjon Aranka liajszökitöt 1 üveg 1 kor. nagy 2 kor. 
Kapható: Muraszombatban Bölcs Béla gyógyszertárában

'sr * M i n t s e k  G é z a  ................»

T ű z i f a  e l a d á s .
t S )

Van szerencsém a n. ő. közönség becses tudom ására hozni, hogy 
Muraszombatban, Kiskanizsán Horváth József városi rendőr telkén, valamin! 
a vasúti állomás mellett

t ű z i f a  r a k t á r t
rendeztem be.

Az árak szállítás nélkül a következők :

Bükk- és gyertyán hasábfa méterölenként 36 kor.
Nyírfa „ „ 32 „
Fűrészelt kemény kevert botosfa „ 24 „
A h á z h o z  s z á l l í tá s  M u r a s z o m b a tb a  m é te r ö l e n k e n t  1 k o r .  5 0  fill.

Megrendelhető Horváth József városi rendőrnél és Kemény Mórnál 
Muraszombatban.

Maradtam teljes tisztelettel

<SI-
Schwarcz Izidor,

tűzifa kereskedő.
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1 Q O Q - í k  ®vre,naPtárak kaphatók Balkányi Ernő könyv- 
icM J cr-ltV  és papirkereskedésében Muraszombat.Hirdetések a'kiadóhivatal czimére küldendők.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, M uraszombatban.


